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LIST

EN:With two persons on the diagonal ends, lift and partially pull the canopy frame apart.
FR: Avec deux personnes aux extrémités diagonales, soulevez et séparez partiellement le 
cadre de l'auvent.

①  1 ②  1

③  1 ④  8 ⑤  4
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EN:Under the canopy, place one hand on the upper frame and use the other hand to push 
the central hub straight up until it clicks into the central pole. Finish attaching the large 
canopy inside the canopy frame using the Velcro loops.
FR: Sous l'auvent, placez une main sur le cadre supérieur et utilisez l'autre main pour 
pousser le moyeu central vers le haut jusqu'à ce qu'il s'enclenche dans le mât central. 
Terminez de fixer la grande verrière à l'intérieur du cadre de l'auvent à l'aide des boucles 
Velcro.

EN:Unfold the large canopy top and place it over the open frame. Attach the four canopy 
corners to the top corner of leg tube .
FR: Dépliez le grand toit de la verrière et placez-le sur le cadre ouvert. Fixez les quatre 
coins de la verrière au coin supérieur du tube de jambe.

03

02



EN:Attach the ropes to the plastic rings on the awning and tie the ropes to the stakes in the 
ground.Ensure the ropes have the proper tension by adjusting the plastic adjusters on the 
ropes.
FR: Attachez les cordes aux anneaux en plastique de l'auvent et attachez les cordes aux 
piquets dans le sol.Assurez-vous que les cordes ont la tension appropriée en ajustant les 
régleurs en plastique sur les cordes.

EN:Press the push pin on each leg and raise or lower to adjust the canopy height.
FR: Appuyez sur la goupille de chaque pied et soulevez ou abaissez pour régler la hauteur 
de la voilure.
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EN:Get in the underneath of canopy, rotate counterclockwise the central bottom hub to 
unlock th frame.
FR: Mettez-vous sous la verrière, tournez dans le sens antihoraire le moyeu central 
inférieur pour déverrouiller le cadre.

EN:Release the ropes from the plastic rings. Pull up all stakes from the ground. Press the 
push pin on each leg and retract the legs to their original height.
FR: Dégagez les cordes des anneaux en plastique. Tirez tous les piquets du sol. Appuyez 
sur la goupille-poussoir de chaque pied et rétractez les pieds à leur hauteur d'origine.

After Each Use 01
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EN:With the canopy feet facing the rollers, slide the wheeled storage bag over the closed 
canopy frame. Close the zipper on the wheeled storage bag.
FR: Avec les pieds de l'auvent face aux rouleaux, faites glisser le sac de rangement à 
roulettes sur le cadre de l'auvent fermé. Fermez la fermeture éclair du sac de rangement à 
roulettes.

EN:Press the push pin on each leg and raise or lower to adjust the canopy height.
FR: Appuyez sur la goupille de chaque pied et soulevez ou abaissez pour régler la hauteur 
de la voilure.
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